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See the notice on TED website

568715-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de suministro de personal, incluido personal temporal – 
Rahmenvereinbarung Personalüberlassung
OJ S 157/2026 17/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Land Berlin, vertreten durch das Landesamt für 
Flüchtlingsangelegenheiten und Unterbringung
Correo electrónico: 2026-603-D@LAF.berlin.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Protección social

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Rahmenvereinbarung Personalüberlassung
Descripción: Das Landesamt für Flüchtlingsangelegenheiten und Unterbringung (LFU) 
beabsichtigt eine Rahmenvereinbarung für die Überlassung von Zeitarbeitskräften zu 
vergeben. Der Dienstleister soll dem Auftraggeber im Bedarfsfall Personal zur Unterstützung 
im Bereich Leistungsgewährung zur Verfügung stellen. Detaillierte Informationen können der 
Leistungsbeschreibung der Vertragsunterlagen entnommen werden.
Identificador del procedimiento: be21488b-825d-4dd4-98c3-e89f48454feb
Identificador interno: 2026_603_LFU ZS
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79620000 Servicios de suministro de personal, incluido personal 
temporal

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Berlin
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Es gelten die Vorgaben in den Vergabeunterlagen, 
insbesondere die Bewerbungsbedingungen des Auftraggebers. Die Bieter werden auf die 
Verpflichtungen zur Zahlung bestimmter Mindeststundenentgelte und zur Tariftreue gem. § 9 
Abs. 1 Berliner Ausschreibungs- und Vergabegesetz (BerlAVG) sowie auf die Verpflichtung 
zur Weitergabe dieser Pflicht an Nachunternehmer siehe Besondere Vertragsbedingungen 
zum Mindeststundenentgelt und zur Tariftreue hingewiesen. Für die Teilnehmer von Bewerber 
/Bietergemeinschaften sind dieselben formalen Bedingungen für jeden Teilnehmer zu erfüllen. 
Darüber hinaus haben die Bieter die Eigenerklärung nach § 1 Abs. 2 der 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/568715-2026
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Frauenförderverordnung abzugeben. Im Auftragsfall sind neben den Besonderen 
Vertragsbedingungen zum Mindeststundenentgelt und Tariftreue auch die Besonderen 
Vertragsbedingungen zur Frauenförderung, die Besonderen Vertragsbedingungen zur 
Verhinderung von Benachteiligungen und die Besonderen Vertragsbedingungen über 
Kontrollen und Sanktionen nach dem Berliner Ausschreibungs- und Vergabegesetz 
einzuhalten.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Rahmenvereinbarung Personalüberlassung
Descripción: Das Landesamt für Flüchtlingsangelegenheiten und Unterbringung (LFU) 
beabsichtigt eine Rahmenvereinbarung für die Überlassung von Zeitarbeitskräften zu 
vergeben. Der Dienstleister soll dem Auftraggeber im Bedarfsfall Personal zur Unterstützung 
im Bereich Leistungsgewährung zur Verfügung stellen. Detaillierte Informationen können der 
Leistungsbeschreibung der Vertragsunterlagen entnommen werden.
Identificador interno: 2026_603_LFU ZS

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79620000 Servicios de suministro de personal, incluido personal 
temporal
Opciones: 
Descripción de las opciones: Nach Ablauf der Vertragsfrist verlängert sich der Vertrag 
automatisch um ein Jahr, längstens jedoch zwei Mal mit einer Gesamtdauer von vier Jahren, 
wenn er nicht mit einer Frist von drei Monaten zum jeweiligen Ende des Vertragsjahres 
schriftlich gekündigt wird.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Darwinstraße 14-18  
Localidad: Berlin
Código postal: 10589
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 2 Años

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí



568715-2026 Page 3/6

Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Der voraussichtliche 
Leistungsbeginn ist der 01.01.2027. Dies kann jedoch abweichen. Die Leistungen sind 
fortlaufend bis zur Beendigung des Vertragsverhältnisses zu erbringen. Es besteht ein Bedarf 
von 10 Zeitarbeitskräften pro Jahr. Die Höchstmenge beträgt 20 Zeitarbeitskräfte pro Jahr. Es 
besteht kein Anspruch des Verleihers auf Erteilung einer Mindestzahl an Einzelaufträgen oder 
auf einen Mindestumfang der zu beauftragenden Leistungen. Die Rahmenvereinbarung wird 
mit einem Auftragnehmer geschlossen. Kommen mehrere Bieter aufgrund der Wertung für 
den Zuschlag in Betracht, entscheidet das Los.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: https://my.vergabeplattform.berlin.de/eignungskriterien.

 Entgegen der Angabe, dass lediglich andere wirtschaftliche oder finanzielle php?lv_id=208672
Anforderungen Anwendung finden, sind unter dem oben hinterlegten Verknüpfungslink 
sämtliche das Vergabeverfahren betreffende Eignungskriterien und Mindestanforderungen 
hochgeladen. Eine andere technische Möglichkeit besteht aktuell nicht.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis mit einer Gewichtung von 100%
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 03/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208672
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: https://www.meinauftrag.rib.de
Dirección web: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.meinauftrag.rib.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 14/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 77 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 

https://my.vergabeplattform.berlin.de/eignungskriterien.php?lv_id=208672
https://my.vergabeplattform.berlin.de/eignungskriterien.php?lv_id=208672
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208672
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208672
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich vor, Bewerber oder Bieter unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung aufzufordern, fehlende 
Unterlagen zu übermitteln oder unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen zu ergänzen, zu 
erläutern, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Ein Anspruch auf eine solche 
Nachforderung oder Aufklärung besteht nicht. Der Auftraggeber ist insbesondere berechtigt, 
unvollständige Angebote aus Gründen der Gleichbehandlung oder aus zeitlichen Erwägungen 
ohne weitere Nachforderung vom Vergabeverfahren auszuschließen.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 14/09/2026 09:01:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Landes Berlin
Información sobre los plazos de revisión: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o.a. Fristen gelten 
nicht, wenn der Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich ein Auftraggeber über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er die Informations- und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer des Landes Berlin
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8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Land Berlin, vertreten durch das Landesamt für 
Flüchtlingsangelegenheiten und Unterbringung
Número de registro: 11-1301170000-20
Dirección postal: Darwinstraße 14-18
Localidad: Berlin
Código postal: 10589
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Punto de contacto: Landesamt für Flüchtlingsangelegenheiten und Unterbringung, Zentraler 
Service, Referat ZS A 3 - Vergabestelle
Correo electrónico: 2026-603-D@LAF.berlin.de
Teléfono: 000
Dirección de internet: https://www.berlin.de/lfu/
Perfil de comprador: http://www.vergabeplattform.berlin.de
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer des Landes Berlin
Número de registro: 11-1300000V00-74
Dirección postal: Martin-Luther-Straße 105
Localidad: Berlin
Código postal: 10825
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabekammer des Landes Berlin
Correo electrónico: vergabekammer@senweb.berlin.de
Teléfono: +49 3090138316
Fax: +49 3090137613
Dirección de internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht
/vergabekammer/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

mailto:2026-603-D@LAF.berlin.de
https://www.berlin.de/lfu/
http://www.vergabeplattform.berlin.de
mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: eedca77b-48b6-41a4-9836-6063471280d3  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 14/08/2026 09:47:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 568715-2026
Número de la edición del DO S: 157/2026
Fecha de publicación: 17/08/2026
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